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2.10.2025 EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende Nr. 60/1 

 

 

EU-ORGANER 
KOMMISJONEN 

Rettelse til forhåndsmelding om en foretakssammenslutning 

(Sak M.12141 – OAKLEY CAPITAL / GA / AT / BREVO) 

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte 

(EUT C, C/2025/5168, 23. september 2025 og EØS-tillegget nr. 58 av 25.9.2025, s. 33) 

I nr. 1 andre ledd skal ordene 

”Meldingen berører følgende foretak: 

– Oakley Viking Luxco S.à r.l. (”Oakley Capital”, Bermuda), kontrollert av Oakley Capital 

Group Holdings Limited (Bermuda). 

– General Atlantic Bloom B.V. (”GA”, USA), kontrollert av General Atlantic Service Company, 

L.P. (USA). 

– Armand Thiberge (”AT”, Frankrike). 

– Eiffel 65 SAS (”Brevo”, Frankrike).” 

erstattes med ordene 

”Meldingen berører følgende foretak: 

– Oakley Viking Luxco S.à r.l. (”Oakley Capital”, Luxembourg), kontrollert av Oakley Capital 

Group Holdings Limited (Bermuda). 

– General Atlantic Bloom B.V. (”GA”, Nederland), kontrollert av General Atlantic Service 

Company, L.P. (USA). 

– Armand Thiberge (”AT”, Frankrike). 

– Eiffel 65 SAS (”Brevo”, Frankrike).” 

2025/EØS/60/01 



Nr. 60/2 EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende 2.10.2025 

 

 

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning 

(Sak M.11886 – AAR / AIR FRANCE / XCELLE ASIA JV) 

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte 

1. Kommisjonen mottok 25. september 2025 melding i henhold til artikkel 4 og etter en henvisning i henhold til artikkel 4 

nr. 5 i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning. 

Meldingen berører følgende foretak: 

– AAR CORP (”AAR”, USA). 

– Société Air France (”Air France”, Frankrike). 

– xCelle Asia JV (”fellesforetaket”, Thailand).  

AAR og Air France erverver felles kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) og artikkel 3 nr. 4 

over xCelle Asia. 

Sammenslutningen gjennomføres ved kjøp av aksjer i et nystiftet fellesforetak. 

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder: 

– AAR er en global leverandør innen luftfart og forsvar som tilbyr en rekke luftfartstjenester og -produkter, inkludert 

vedlikehold, reparasjon og overhaling (”MRO-tjenester”), samt forsyningskjedeløsninger. 

– Air France er aktivt innen lufttransport av passasjerer og gods og innen flyteknisk vedlikehold for flyselskaper. 

3. Fellesforetakets forretningsvirksomhet vil bestå i å levere MRO-tjenester for naceller i Asia og Stillehavsregionen. 

4. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan komme inn under 

virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke truffet endelig beslutning på dette punktet.  

Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om 

forenklet framgangsmåte for behandling av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004(2). 

5. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge sine merknader til den planlagte foretakssammenslutningen for 

Kommisjonen. 

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter offentliggjøring av denne meldingen i C-serien av Den 

europeiske unions tidende 3.10.2025. Følgende referanse bør alltid oppgis: 

M.11886 – AAR / AIR FRANCE / XCELLE ASIA JV 

Merknadene sendes til Kommisjonen per e-post eller post. Vennligst bruk følgende kontaktopplysninger: 

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Postadresse: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

BE-1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIA 

  

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1, og EØS-tillegget nr. 9 av 22.2.2007, s. 64 (”fusjonsforordningen”). 

(2)  EUT C 160 av 5.5.2023, s. 1. 

2025/EØS/60/02 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


2.10.2025 EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende Nr. 60/3 

 

 

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning 

(Sak M.11887 – AAR / AIR FRANCE / XCELLE AMERICAS JV) 

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte 

1. Kommisjonen mottok 25. september 2025 melding i henhold til artikkel 4 og etter en henvisning i henhold til artikkel 4 

nr. 5 i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning. 

Meldingen berører følgende foretak: 

– AAR (USA). 

– Société Air France SA (”Air France”, Frankrike), som tilhører Air France-KLM-konsernet (”Frankrike”). 

– xCelle Americas JV (”fellesforetaket”, USA). 

AAR og Air France overtar felles kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) og artikkel 3 nr. 4 

over fellesforetaket. 

Sammenslutningen gjennomføres ved avtale eller andre midler. 

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder: 

– AAR er en global leverandør innen luftfart og forsvar som tilbyr en rekke luftfartstjenester og -produkter, inkludert 

vedlikehold, reparasjon og overhaling (”MRO-tjenester”), samt forsyningskjedeløsninger. 

– Air France er aktivt innen lufttransport av passasjerer og gods og innen flyteknisk vedlikehold for flyselskaper.  

3. Fellesforetakets forretningsvirksomhet vil bestå i å levere MRO-tjenester for naceller i Nord-, Sør- og Sentral-Amerika 

samt Karibia. 

4. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan komme inn under 

virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke truffet endelig beslutning på dette punktet.  

Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om 

forenklet framgangsmåte for behandling av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004(2). 

5. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge sine merknader til den planlagte foretakssammenslutningen for 

Kommisjonen. 

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter offentliggjøring av denne meldingen i C-serien av Den 

europeiske unions tidende 3.10.2025. Følgende referanse bør alltid oppgis: 

M.11887 – AAR / AIR FRANCE / XCELLE AMERICAS JV 

Merknadene sendes til Kommisjonen per e-post eller post. Vennligst bruk følgende kontaktopplysninger: 

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Postadresse: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

BE-1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIA 

  

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1, og EØS-tillegget nr. 9 av 22.2.2007, s. 64 (”fusjonsforordningen”). 

(2)  EUT C 160 av 5.5.2023, s. 1. 

2025/EØS/60/03 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


Nr. 60/4 EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende 2.10.2025 

 

 

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning 

(Sak M.12040 – SAMSUNG ELECTRONICS / FLÄKTGROUP) 

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte 

1. Kommisjonen mottok 19. september 2025 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1) om en 

planlagt foretakssammenslutning. 

Meldingen berører følgende foretak: 

– Samsung Electronics Europe Holding Coöperatief U.A. (Nederland), kontrollert av Samsung Electronics Co., Ltd. 

(”Samsung Electronics”, Sør-Korea). 

– FläktGroup Holding GmbH, kontrollert av Fusilli AcquiCo S.à r.l. (og i siste instans av Triton Fund IV) 

(”FläktGroup”, Tyskland). 

Samsung Electronics overtar enekontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over hele 

FläktGroup. 

Sammenslutningen gjennomføres ved kjøp av aksjer. 

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder: 

– Samsung Electronics er en leverandør av forbrukerelektronikk, informasjonsteknologi og mobilkommunikasjons-

systemer, enhetsløsninger, OLED-skjermer, blant annet til smarttelefoner, og kjøretøyprodukter. 

– FläktGroup utvikler, produserer og markedsfører luftteknologiløsninger som gir behagelig inneluft og brannsikkerhet, 

for en rekke anvendelser, hovedsakelig i næringsbygg.  

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan komme inn under 

virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke truffet endelig beslutning på dette punktet.  

Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om 

forenklet framgangsmåte for behandling av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004(2). 

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge sine merknader til den planlagte foretakssammenslutningen for 

Kommisjonen. 

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter offentliggjøring av denne meldingen i C-serien av Den 

europeiske unions tidende 29.9.2025. Følgende referanse bør alltid oppgis: 

M.12040 – SAMSUNG ELECTRONICS / FLÄKTGROUP 

Merknadene sendes til Kommisjonen per e-post eller post. Vennligst bruk følgende kontaktopplysninger: 

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Postadresse: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

BE-1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIA 

  

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1, og EØS-tillegget nr. 9 av 22.2.2007, s. 64 (”fusjonsforordningen”). 

(2)  EUT C 160 av 5.5.2023, s. 1. 

2025/EØS/60/04 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


2.10.2025 EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende Nr. 60/5 

 

 

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning 

(Sak M.12086 – FERRERO GROUP / CPK) 

1. Kommisjonen mottok 19. september 2025 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1) om en 

planlagt foretakssammenslutning. 

Meldingen berører følgende foretak: 

– 3F's Holding S.A. (”3F's” og, sammen med alle foretak som er direkte eller indirekte kontrollert av den samme 

fysiske personen som kontrollerer 3F's, ”Ferrero Group”, Luxembourg). 

– CPK SAS (”CPK”, Frankrike). 

Ferrero Group overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over hele CPK. 

Sammenslutningen gjennomføres ved kjøp av verdipapirer. 

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder: 

– Ferrero Group er en næringsmiddelprodusent som er aktiv over hele verden innen produksjon og salg av konfekt og 

andre sukkervarer, under merker som bl.a. Nutella og TicTac.  

– CPK er et fransk selskap som er aktivt innen produksjon og salg av sukkervarer og sjokoladekonfektprodukter samt 

søte pålegg, tyggegummi og sjokoladedrikkpulver, hovedsakelig i Frankrike og Belgia. CPKs merker inkluderer 

Carambar, Lutti, Poulain og Terry's. 

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan komme inn under 

virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke truffet endelig beslutning på dette punktet.  

4. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge sine merknader til den planlagte foretakssammenslutningen for 

Kommisjonen. 

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter offentliggjøring av denne meldingen i C-serien av Den 

europeiske unions tidende 29.9.2025. Følgende referanse bør alltid oppgis: 

M.12086 – FERRERO GROUP / CPK 

Merknadene sendes til Kommisjonen per e-post eller post. Vennligst bruk følgende kontaktopplysninger: 

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Postadresse: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

BE-1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIA 

  

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1, og EØS-tillegget nr. 9 av 22.2.2007, s. 64 (”fusjonsforordningen”). 

2025/EØS/60/05 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


Nr. 60/6 EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende 2.10.2025 

 

 

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning 

(Sak M.12120 – INFRANITY / OMNES CAPITAL / PCRE JV) 

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte 

1. Kommisjonen mottok 23. september 2025 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1) om en 

planlagt foretakssammenslutning. 

Meldingen berører følgende foretak: 

– Infranity S.A.S. (”Infranity”, Frankrike), som i siste instans er kontrollert av Assicurazioni Generali S.p.A. (”Generali 

Group”, Italia). 

– Omnes Capital S.A.S. (”Omnes Capital”, Frankrike).  

– Power Capital Renewable Energy Limited (”PCRE”, Irland). 

Infranity og Omnes Capital overtar felles kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) og artikkel 

3 nr. 4 over PCRE. 

Sammenslutningen gjennomføres ved kjøp av aksjer. 

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder: 

– Infranity er en forvalter av alternative investeringsfond som spesialiserer seg på infrastrukturinvesteringer. 

– Omnes Capital forvalter fond som kontrollerer porteføljeforetak med virksomhet i sektorer som fornybar energi, 

herunder PCRE. 

3. PCRE er et selskap innen fornybar energi som spesialiserer seg på solenergi. 

4. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan komme inn under 

virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke truffet endelig beslutning på dette punktet.  

Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om 

forenklet framgangsmåte for behandling av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004(2). 

5. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge sine merknader til den planlagte foretakssammenslutningen for 

Kommisjonen. 

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter offentliggjøring av denne meldingen i C-serien av Den 

europeiske unions tidende 1.10.2025. Følgende referanse bør alltid oppgis: 

M.12120 – INFRANITY / OMNES CAPITAL / PCRE JV 

Merknadene sendes til Kommisjonen per e-post eller post. Vennligst bruk følgende kontaktopplysninger: 

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Postadresse: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

BE-1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIA 

  

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1, og EØS-tillegget nr. 9 av 22.2.2007, s. 64 (”fusjonsforordningen”). 

(2)  EUT C 160 av 5.5.2023, s. 1. 

2025/EØS/60/06 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


2.10.2025 EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende Nr. 60/7 

 

 

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning 

(Sak M.12134 – SOFON / STEML / MRO JV) 

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte 

1. Kommisjonen mottok 18. september 2025 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1) om en 

planlagt foretakssammenslutning. 

Meldingen berører følgende foretak: 

– Sofon Industries Company, kontrollert av Saudi Arabian Oil Company (”Sofon”, Saudi-Arabia). 

– ST Engineering Marine Ltd, kontrollert av Temasek Holdings (Private) Limited (”STEML”, Singapore). 

Sofon og STEML erverver felles kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) og artikkel 3 nr. 4 

over hele MRO JV. 

Sammenslutningen gjennomføres ved kjøp av aksjer i et nystiftet fellesforetak. 

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder: 

– Sofon er aktivt i Saudi-Arabias skipsbyggings- og sjøforsvarsindustri. 

– STEML er aktivt innen utforming, bygging, reparasjon og ombygging av marinefartøyer og kommersielle fartøyer. 

3. Forretningsvirksomheten til foretaket MRO JV vil bestå i å levere tjenester innen vedlikehold, reparasjon og overhaling av 

kommersielle fartøyer ved skipsverftene i Dammam og Jidda i Saudi-Arabia.  

4. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan komme inn under 

virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke truffet endelig beslutning på dette punktet.  

Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om 

forenklet framgangsmåte for behandling av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004(2). 

5. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge sine merknader til den planlagte foretakssammenslutningen for 

Kommisjonen. 

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter offentliggjøring av denne meldingen i C-serien av Den 

europeiske unions tidende 3.10.2025. Følgende referanse bør alltid oppgis: 

M.12134 – SOFON / STEML / MRO JV 

Merknadene sendes til Kommisjonen per e-post eller post. Vennligst bruk følgende kontaktopplysninger: 

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Postadresse: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

BE-1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIA 

  

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1, og EØS-tillegget nr. 9 av 22.2.2007, s. 64 (”fusjonsforordningen”). 

(2)  EUT C 160 av 5.5.2023, s. 1. 
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning 

(Sak M.12171 – L-GAM/HAYFIN/VINVENTIONS) 

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte 

1. Kommisjonen mottok 22. september 2025 melding i henhold til artikkel 4 i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1) om en 

planlagt foretakssammenslutning. 

Meldingen berører følgende foretak: 

– L-GAM II SCSp (”L-GAM”, Luxembourg). 

– Hayfin Capital Management LLP (”Hayfin”, Storbritannia). 

L-GAM og Hayfin overtar felles kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) og artikkel 3 nr. 4 

over Vinventions Holding S.à r.l. (”Vinventions”, Luxembourg), som i dag er kontrollert av L-GAM. 

Sammenslutningen gjennomføres ved avtale eller andre midler. 

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder: 

– L-GAM er et europeisk aktivt eierfond som fokuserer på mellomstore selskaper. 

– Hayfin Capital Management LLP er et foretak for forvaltning av alternative aktiva som har virksomhet i Europa, Asia 

og USA. 

3. Vinventions er en leverandør av syntetiske korker og aluminiumskorker for vinflasker som har virksomhet i en rekke 

jurisdiksjoner, deriblant EU, USA, Argentina, Mexico, Sør-Afrika og Kina. 

4. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan komme inn under 

virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke truffet endelig beslutning på dette punktet.  

Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om 

forenklet framgangsmåte for behandling av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004(2). 

5. Kommisjonen innbyr interesserte parter til å framlegge sine merknader til den planlagte foretakssammenslutningen for 

Kommisjonen. 

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter offentliggjøring av denne meldingen i C-serien av Den 

europeiske unions tidende 30.9.2025. Følgende referanse bør alltid oppgis: 

M.12171 – L-GAM/HAYFIN/VINVENTIONS 

Merknadene sendes til Kommisjonen per e-post eller post. Vennligst bruk følgende kontaktopplysninger: 

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Postadresse: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

BE-1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIA 

  

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1, og EØS-tillegget nr. 9 av 22.2.2007, s. 64 (”fusjonsforordningen”). 

(2)  EUT C 160 av 5.5.2023, s. 1. 
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Beslutning om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretakssammenslutning 

(Sak M.12051 – TIKEHAU CAPITAL / CDC / CCIG / ALYSE GUYANE /  

AIRPORT OF CAYENNE-FELIX EBOUE) 

Kommisjonen besluttet 10. september 2025 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-

sammenslutning og å erklære den forenlig med det felles marked. Beslutningen er truffet på grunnlag av 

artikkel 6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1). Den foreligger i uavkortet form bare på 

fransk og vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Beslutningen blir 

gjort tilgjengelig: 

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 

nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne en bestemt beslutning, med 

mulighet for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde, 

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32025M12051. EUR-Lex gir 

tilgang til EU-retten på Internett (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm). 

 

Beslutning om å ikke gjøre innsigelse mot en meldt foretakssammenslutning 

(Sak M.12095 – ICG/GALA/MAGELLAN) 

Kommisjonen besluttet 17. september 2025 å ikke gjøre innsigelse mot ovennevnte meldte foretaks-

sammenslutning og å erklære den forenlig med det felles marked. Beslutningen er truffet på grunnlag av 

artikkel 6 nr. 1 bokstav b) i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1). Den foreligger i uavkortet form bare på 

engelsk og vil bli offentliggjort etter at eventuelle forretningshemmeligheter er fjernet. Beslutningen blir 

gjort tilgjengelig: 

– på Europa-nettstedet for konkurransesaker (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 

nettstedet inneholder ulike funksjoner som gjør det lettere å finne en bestemt beslutning, med 

mulighet for å søke på blant annet foretaksnavn, saksnummer, dato og saksområde, 

– i elektronisk form på nettstedet EUR-Lex, under dokumentnummer 32025M12095. EUR-Lex gir 

tilgang til EU-retten på Internett (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm). 

  

(1) EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1, og EØS-tillegget nr. 9 av 22.2.2007, s. 64 (”fusjonsforordningen”). 
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Godkjenning av statsstøtte i henhold til artikkel 107 og 108 i traktaten om  

Den europeiske unions virkemåte 

Saker der Kommisjonen ikke gjør innsigelse 

Støttenr. Medlemsstat Region 
Støtteordningens tittel (og/eller navnet 

på mottakeren) 

Henvisning til 

kunngjøring i 

EUT 

SA.118416 Frankrike  

Modification du régime SA.107590 

(2023/N) relatif aux aides aux 

contributions financières à des fonds de 

mutualisation 

C/2025/5137, 

23.9.2025 

Teksten til beslutningene, der alle fortrolige opplysninger er fjernet, finnes på: https://competition-

cases.ec.europa.eu/search?caseInstrument=SA 
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Kommisjonskunngjøring i henhold til artikkel 16 nr. 4 i europaparlaments- og  

rådsforordning (EF) nr. 1008/2008 om felles regler for drift av lufttrafikk  

i Fellesskapet 

Innføring av forpliktelse til å yte offentlig tjeneste med hensyn til ruteflyging 

Medlemsstat Italia 

Berørt flyrute Alghero–Roma Fiumicino og omvendt 

Alghero–Milano Linate og omvendt 

Cagliari–Roma Fiumicino og omvendt 

Cagliari–Milano Linate og omvendt 

Olbia–Roma Fiumicino og omvendt 

Olbia–Milano Linate og omvendt 

Ikrafttredelsesdato for 

forpliktelsene til å yte 

offentlig tjeneste 

29. mars 2026 

For henvendelser om teksten 

til og eventuell relevant 

informasjon og/eller 

dokumentasjon om 

forpliktelsen til å yte offentlig 

tjeneste 

For ytterligere opplysninger: 

Autonomous Region of Sardinia 

Department of Transport 

Directorate-General for Transport 

Unit for Maritime and Air Transport and Territorial Continuity 

Via XXIX Novembre 1847, 23-41 

IT-09123 Cagliari 

ITALIA 

Tlf.: +39 0706067331 

Internett: http://www.regione.sardegna.it 

E-post: trasporti@pec.regione.sardegna.it 

trasp.continuita@regione.sardegna.it. 
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Kommisjonskunngjøring i henhold til artikkel 17 nr. 5 i europaparlaments- og  

rådsforordning (EF) nr. 1008/2008 om felles regler for drift av lufttrafikk  

i Fellesskapet 

Anbudsinnbydelse i forbindelse med forpliktelse til å yte offentlig tjeneste  

med hensyn til ruteflyging 

Medlemsstat Italia 

Berørte ruter Alghero–Roma Fiumicino og omvendt 

Avtalens gyldighetsperiode Fra 29. mars 2026 til 24. mars 2029 

Frist for innsending av anbud To måneder fra kunngjøringen av denne meldingen 

For henvendelser om 

anbudsinnbydelsen og eventuell 

relevant informasjon og/eller 

dokumentasjon i forbindelse med 

anbudet og forpliktelsen til å yte 

offentlig tjeneste 

For ytterligere opplysninger: 

Autonomous Region of Sardinia 

Department of Transport 

Directorate-General for Transport 

Unit for Maritime and Air Transport and Territorial Continuity 

Via XXIX Novembre 1847, 23-41 

IT-09123 Cagliari 

ITALIA 

Tlf.: +39 0706067331 

Internett: http://www.regione.sardegna.it 

E-post: trasporti@pec.regione.sardegna.it 

trasp.continuita@regione.sardegna.it. 
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Kommisjonskunngjøring i henhold til artikkel 17 nr. 5 i europaparlaments- og  

rådsforordning (EF) nr. 1008/2008 om felles regler for drift av lufttrafikk  

i Fellesskapet 

Anbudsinnbydelse i forbindelse med forpliktelse til å yte offentlig tjeneste  

med hensyn til ruteflyging 

Medlemsstat Italia 

Berørte ruter Alghero–Milano Linate og omvendt 

Avtalens gyldighetsperiode Fra 29. mars 2026 til 24. mars 2029 

Frist for innsending av anbud To måneder fra kunngjøringen av denne meldingen 

For henvendelser om 

anbudsinnbydelsen og 

eventuell relevant 

informasjon og/eller 

dokumentasjon i forbindelse 

med anbudet og forpliktelsen 

til å yte offentlig tjeneste 

For ytterligere opplysninger: 

Autonomous Region of Sardinia 

Department of Transport 

Directorate-General for Transport 

Unit for Maritime and Air Transport and Territorial Continuity 

Via XXIX Novembre 1847, 23-41 

IT-09123 Cagliari 

ITALIA 

Tlf.: +39 0706067331 

Internett: http://www.regione.sardegna.it 

E-post: trasporti@pec.regione.sardegna.it 

trasp.continuita@regione.sardegna.it. 
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Kommisjonskunngjøring i henhold til artikkel 17 nr. 5 i europaparlaments- og  

rådsforordning (EF) nr. 1008/2008 om felles regler for drift av lufttrafikk  

i Fellesskapet 

Anbudsinnbydelse i forbindelse med forpliktelse til å yte offentlig tjeneste  

med hensyn til ruteflyging 

Medlemsstat Italia 

Berørte ruter Cagliari–Roma Fiumicino og omvendt 

Avtalens gyldighetsperiode Fra 29. mars 2026 til 24. mars 2029 

Frist for innsending av anbud To måneder fra kunngjøringen av denne meldingen 

For henvendelser om 

anbudsinnbydelsen og 

eventuell relevant 

informasjon og/eller 

dokumentasjon i forbindelse 

med anbudet og forpliktelsen 

til å yte offentlig tjeneste 

For ytterligere opplysninger: 

Autonomous Region of Sardinia 

Department of Transport 

Directorate-General for Transport 

Unit for Maritime and Air Transport and Territorial Continuity 

Via XXIX Novembre 1847, 23-41 

IT-09123 Cagliari 

ITALIA 

Tlf.: +39 0706067331 

Internett: http://www.regione.sardegna.it 

E-post: trasporti@pec.regione.sardegna.it 

trasp.continuita@regione.sardegna.it. 
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Kommisjonskunngjøring i henhold til artikkel 17 nr. 5 i europaparlaments- og  

rådsforordning (EF) nr. 1008/2008 om felles regler for drift av lufttrafikk  

i Fellesskapet 

Anbudsinnbydelse i forbindelse med forpliktelse til å yte offentlig tjeneste  

med hensyn til ruteflyging 

Medlemsstat Italia 

Berørte ruter Cagliari–Milano Linate og omvendt 

Avtalens gyldighetsperiode Fra 29. mars 2026 til 24. mars 2029 

Frist for innsending av anbud To måneder fra kunngjøringen av denne meldingen 

For henvendelser om 

anbudsinnbydelsen og 

eventuell relevant 

informasjon og/eller 

dokumentasjon i forbindelse 

med anbudet og forpliktelsen 

til å yte offentlig tjeneste 

For ytterligere opplysninger: 

Autonomous Region of Sardinia 

Department of Transport 

Directorate-General for Transport 

Unit for Maritime and Air Transport and Territorial Continuity 

Via XXIX Novembre 1847, 23-41 

IT-09123 Cagliari 

ITALIA 

Tlf.: +39 0706067331 

Internett: http://www.regione.sardegna.it 

E-post: trasporti@pec.regione.sardegna.it 

trasp.continuita@regione.sardegna.it. 
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Kommisjonskunngjøring i henhold til artikkel 17 nr. 5 i europaparlaments- og  

rådsforordning (EF) nr. 1008/2008 om felles regler for drift av lufttrafikk  

i Fellesskapet 

Anbudsinnbydelse i forbindelse med forpliktelse til å yte offentlig tjeneste  

med hensyn til ruteflyging 

Medlemsstat Italia 

Berørte ruter Olbia–Roma Fiumicino og omvendt 

Avtalens gyldighetsperiode Fra 29. mars 2026 til 24. mars 2029 

Frist for innsending av anbud To måneder fra kunngjøringen av denne meldingen 

For henvendelser om 

anbudsinnbydelsen og 

eventuell relevant 

informasjon og/eller 

dokumentasjon i forbindelse 

med anbudet og forpliktelsen 

til å yte offentlig tjeneste 

For ytterligere opplysninger: 

Autonomous Region of Sardinia 

Department of Transport 

Directorate-General for Transport 

Unit for Maritime and Air Transport and Territorial Continuity 

Via XXIX Novembre 1847, 23-41 

IT-09123 Cagliari 

ITALIA 

Tlf.: +39 0706067331 

Internett: http://www.regione.sardegna.it 

E-post: trasporti@pec.regione.sardegna.it 

trasp.continuita@regione.sardegna.it. 
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Kommisjonskunngjøring i henhold til artikkel 17 nr. 5 i europaparlaments- og  

rådsforordning (EF) nr. 1008/2008 om felles regler for drift av lufttrafikk  

i Fellesskapet 

Anbudsinnbydelse i forbindelse med forpliktelse til å yte offentlig tjeneste  

med hensyn til ruteflyging 

Medlemsstat Italia 

Berørte ruter Olbia–Milano Linate og omvendt 

Avtalens gyldighetsperiode Fra 29. mars 2026 til 24. mars 2029 

Frist for innsending av anbud To måneder fra kunngjøringen av denne meldingen 

For henvendelser om 

anbudsinnbydelsen og 

eventuell relevant 

informasjon og/eller 

dokumentasjon i forbindelse 

med anbudet og forpliktelsen 

til å yte offentlig tjeneste 

For ytterligere opplysninger: 

Autonomous Region of Sardinia 

Department of Transport 

Directorate-General for Transport 

Unit for Maritime and Air Transport and Territorial Continuity 

Via XXIX Novembre 1847, 23-41 

IT-09123 Cagliari 

ITALIA 

Tlf.: +39 0706067331 

Internett: http://www.regione.sardegna.it 

E-post: trasporti@pec.regione.sardegna.it 

trasp.continuita@regione.sardegna.it. 
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